
 

 
 

 
 

 

 
Faculty Recital Series                     2010-2011 Season 

 
 

 Monday, February 28 

Sara M. Snell Music Theater 

7:30 PM 

 

 

Douglas Rubio, Guitar 
 

 

Rujero y paradetas 

Passacalle de la cavallería de Nápoles 

La miñona de Cataluña 

Canarios 

Gaspar Sanz 

(c. 1640-1710) 

 

 

Tombeau sur la mort de M. Comte de Logy Sylvius Leopold Weiss 

(1686-1750) 

 

 

From Histoire du tango 

    Bordel-1900 

    Café 1930 

    Nightclub 1960 

Astor Piazzolla 

(1921-1992) 

Jill Rubio, Flute 

 

 

Intermission 
 

 

small portions (2010; World premiere) 

    i.   roulade 

    ii.  amuse bouche 

    iii. tapa picante 

David Heinick 

(b. 1954) 
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From Castillas de España 

    Turégano (Serranilla) 

    Manzanares el real (A la moza fermosa) 

    Montemayor (Romance de los pinos) 

    Alcañiz (Festiva) 

Federico Moreno-Torroba 

(1891-1982) 

 

 

Leyenda (Asturias) Isaac Albéniz 

(1860-1909) 
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In order to ensure a pleasant concert experience for both 

performers and audience, please refrain from: 

 

 Entering or leaving during the performance. 

 Bringing food or drink into the concert hall. 

 Taking flash photographs. 

 Using electronic devices (please remember to 

turn off your cellular phone, pagers and watches 

that chime on the hour). 

 

Children who are able to sit quietly during the 

performance are welcome to our concerts. 

 

Tape/video recording of performances is strictly 

prohibited without permission of the performers! 

 

Thank you! 
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